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Padomes sanāksmes galvenie rezultāti 

Attiecībā uz lauksaimniecību – ministri rīkoja publiskas debates par īpašo lauku attīstības 
jautājumu saistībā ar KLP reformu. 

Turklāt prezidentvalsts iesniedza Padomei savu progresa ziņojumu par Kopējās lauksaimniecības 
politikas reformu (KLP). 

Tad Padome pieņēma secinājumus par dzīvnieku aizsardzību un labturību. 

Visbeidzot, ministri tika informēti par sivēnmāšu aizsardzību dalībvalstīs, G20 valstu sanāksmi par 
lauksaimniecību, kas notika Meksikā, projektu Padomes secinājumiem par mikrobu rezistences 
ietekmi, ziņojumu par bioloģisko ražošanu un situāciju piena un piena produktu tirgū. 

 

 



 18.VI.2012 

1  Padomes oficiāli pieņemtās deklarācijas, secinājumi vai rezolūcijas ir nosauktas attiecīgā temata virsrakstā, 
un nosaukums ir likts pēdiņās. 

  Dokumenti, uz ko tekstā ir dota atsauce, ir pieejami Padomes interneta vietnē 
http://www.consilium.europa.eu. 

  Tiesību akti, kas ir pieņemti līdz ar paziņojumiem, kuri jāiekļauj Padomes protokolā un ko var darīt 
zināmus atklātībā, ir apzīmēti ar zvaigznīti; tādi paziņojumi ir pieejami iepriekš minētajā Padomes interneta 
vietnē vai Preses birojā. 
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DALĪBNIEKI 

Beļģija 
Sabine LARUELLE kundze vidusslāņa, MVU, pašnodarbināto personu lietu un 

lauksaimniecības ministre 

Bulgārija 
Svetlana BOYANOVA kundze lauksaimniecības un pārtikas ministra vietniece 

Čehijas Republika 
Martin HLAVÁČEK kungs  lauksaimniecības ministra vietnieks 

Dānija 
Mette GJERSKOV kundze pārtikas, lauksaimniecības un zivsaimniecības ministre 

Vācija 
Ilse AIGNER kundze federālā pārtikas, lauksaimniecības un patērētāju tiesību 

aizsardzības ministre 
Robert KLOOS kungs valsts sekretārs, Federālā pārtikas, lauksaimniecības un 

patērētāju tiesību aizsardzības ministrija 

Igaunija 
Gert ANTSU kungs pastāvīgā pārstāvja vietnieks  

Īrija 
Simon COVENEY kungs  lauksaimniecības, pārtikas lietu un jūrlietu ministrs 

Grieķija 
Napoleon MARAVEGIAS kungs  lauku attīstības un pārtikas ministrs 

Spānija 
Miguel ARIAS CAÑETE kungs lauksaimniecības, pārtikas un vides lietu ministrs 

Francija 
Stéphane LE FOLL kungs  lauksaimniecības un lauksaimniecības pārtikas ministrs 

Itālija 
Mario CATANIA kungs lauksaimniecības ministrs 

Kipra 
Sofoclis ALETRARIS kungs  lauksaimniecības, dabas resursu un vides ministrs 

Latvija 
Edvards SMILTĒNA kungs Zemkopības ministrijas parlamentārais sekretārs 

Lietuva 
Kazys STARKEVIČIUS kungs  lauksaimniecības ministrs 
Mindaugas KUKLIERIUS kungs lauksaimniecības ministra vietnieks 

Luksemburga 
Romain SCHNEIDER kungs lauksaimniecības, vīnkopības un lauku attīstības ministrs 

Ungārija 
György CZERVÁN kungs  Lauku attīstības ministrijas valsts sekretārs 

Malta 
Patrick MIFSUD kungs  pastāvīgā pārstāvja vietnieks  

Nīderlande 
Henk BLEKER kungs  lauksaimniecības un ārējās tirdzniecības ministrs 

Austrija 
Nikolaus BERLAKOVICH kungs  federālais lauksaimniecības, mežsaimniecības, vides un 

ūdenssaimniecības ministrs 

Polija 
Marek SAWICKI kungs lauksaimniecības un lauku attīstības ministrs 

Portugāle 
José DIOGO ALBUQUERQUE kungs lauksaimniecības lietu valsts sekretārs 
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Rumānija 
Daniel CONSTANTIN kungs  lauksaimniecības un lauku attīstības ministrs 

Slovēnija 
Branko RAVNIK kungs  Lauksaimniecības un vides ministrijas valsts sekretārs 

Slovākija 
Ľubomír JAHNÁTEK kungs  lauksaimniecības un lauku attīstības ministrs 
Magdalena LACKO-BARTOŠOVÁ kundze Lauksamniecības un lauku attīstības ministrijas valsts 

sekretāre 

Somija 
Risto ARTJOKI kungs  valsts sekretārs 

Zviedrija 
Eskil ERLANDSSON kungs  lauku lietu ministrs 

Apvienotā Karaliste 
Jim PAICE kungs vides, pārtikas un lauku lietu valsts ministrs 
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IZSKATĪTIE JAUTĀJUMI 

KLP reforma – lauku attīstība 

Ministri rīkoja politikas debates attiecībā uz priekšlikumu regulai par atbalstu lauku attīstībai 
(15425/1/11) saistībā ar KLP reformu (10687/12). 

Delegācijas kopumā atbalsta principu, ka ar KLP būtu ievērojami jāsekmē tādu problēmu 
risināšana, kas saistītas ar vidi, bioloģisko daudzveidību un klimata pārmaiņu mazināšanu un 
pielāgošanos tām. Tomēr dalībvalstu viedokļi bija atšķirīgi jautājumā par robežvērtības noteikšanu, 
kas paredzēta lauku attīstības priekšlikuma 28. apsvērumā, kurā Komisija kā pamatnostādni 
ierosina, ka dalībvalstis vismaz 25 % no kopējā ELFLA ieguldījuma katrai lauku attīstības 
programmai tērē klimata pārmaiņu mazināšanas un pielāgošanās vajadzībām un zemes 
apsaimniekošanai. Komisija paskaidroja, ka tas nebija pienākums, bet norāde, jo varētu būt 
dalībvalstis, kas tērētu vairāk, un citas, kas varētu tērēt mazāk, bet tomēr sasniegtu vides mērķus. 
Dažas delegācijas iebilda pret minimuma prasību, savukārt citas pauda gandarījumu par Komisijas 
priekšlikumu un ierosināja noteikt saistošu pienākumu visām dalībvalstīm. Dažas delegācijas pat 
prasīja palielināt likmi līdz 50 %. Vairākas dalībvalstis uzskata, ka regulas piemērošanas joma būtu 
jāpaplašina, lai cita starpā tajā iekļautu arī maksājumus saistībā ar "Natura 2000", ūdens 
pamatdirektīvu un darbības mežsaimniecības jomā. 

Līdzfinansējuma likmes lauku attīstības atbalstam veido daļu no sarunu paketes saistībā ar 
daudzgadu finanšu shēmu (2014–2020) . Dalībvalstis kopumā minēja vajadzību pēc vienkāršas un 
mērķtiecīgas sistēmas to pasākumu finansēšanai, ar kuriem tiktu īstenoti ES mērķi lauku attīstības 
jomā. Savā priekšlikumā Komisija paredz vienotu maksimālo līdzfinansējuma likmi lielākajai daļai 
pasākumu, ko atbalsta no Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA), ar tikai dažiem 
izņēmumiem, kuriem varētu piemērot augstākas līdzfinansējuma likmes. Dažas delegācijas pauda 
atbalstu šim priekšlikumam tā pašreizējā redakcijā, savukārt citas iesniedza vairākus priekšlikumus 
noteikt augstāku standartlikmi un augstākas likmes darbībām, ar kurām tiek veicināta to mērķu 
sasniegšana, kas saistīti ar vidi un klimata pārmaiņu mazināšanu un pielāgošanās tām, kā arī riska 
pārvaldību un inovācijām.  

Daudzas dalībvalstis lūdza valsts līdzfinansējumu nepiemērot pārvietojumiem no I pīlāra uz 
II pīlāru.  

Daudzas dalībvalstis arī norādīja, ka apūdeņošanas pasākumi bija neatrisināts jautājums, un 
Padomei tas vēl būtu jāapspriež.  

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/11/st15/st15425-re01.en11.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/lv/12/st10/st10687.lv12.pdf
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Komisija 2011. gada oktobrī Lauksaimniecības padomes sanāksmē iepazīstināja ar KLP reformu 
kopumu. Padome pēdējās trijās Lauksaimniecības padomes sanāksmēs, kas notika pagājušā gada 
novembrī un decembrī un šā gada janvārī, jau rīkoja politikas debates par priekšlikumiem regulām 
attiecībā uz tiešajiem maksājumiem, lauku attīstību un vienotu tirgu kopīgo organizāciju.  

Šā gada martā ministri rīkoja debates par KLP vienkāršošanu. Aprīļa sanāksmē Padomē notika 
politikas debates par jauniem lauksaimniekiem, mazām saimniecībām, brīvprātīgu saistīto atbalstu 
un papildu maksājumiem lauksaimniekiem apgabalos, kur ir dabas ierobežojumi, kā arī par iekšējo 
sadali, jēdziena "aktīvs lauksaimnieks" definīciju un atbalsta maksimālā apjoma ierobežošanu 
lielām lauku saimniecībām. Maijā Padomē notika citas politikas debates par KLP ekoloģizēšanu. 
Attiecībā uz KLP ievirzes reformu – papildu šīm politikas debatēm – prezidentvalsts iesniedza arī 
savu progresa ziņojumu (skatīt nākamo punktu). 
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Kopējās lauksaimniecības politikas reforma – progresa ziņojums 

Prezidentvalsts iepazīstināja ministrus ar progresa ziņojumu par kopējās lauksaimniecības politikas 
reformu (KLP) (8949/12).  

Dalībvalstis pauda lielu gandarījumu par progresa ziņojumu un kopumā atzina, ka tas ir objektīvs 
un patiess Padomes debašu atspoguļojums, kas varētu veidot stabilu pamatu nākamajiem soļiem 
šajā procesā Kipras un Īrijas prezidentūras vadībā. Tās arī atzīmēja, ka nākamajām prezidentvalstīm 
ir jāpadziļina diskusijas par neatrisinātajiem jautājumiem. Dažas delegācijas sniedza komentārus 
par tām svarīgiem jautājumiem, īpaši saistībā ar maksājumu ierobežošanu, tiešo maksājumu 
konverģenci un ekoloģizēšanu.  

Minētajā progresa ziņojumā ir uzsvērti 2012. gada pirmajā pusgadā gūtie panākumi saistībā ar KLP 
reformas priekšlikumiem. Šis ziņojums ir sagatavots prezidentvalsts vadībā, pamatojoties uz 
Padomē un tās darba sagatavošanas struktūrās šajā pusgadā paustajām nostājām. Tajā ir skaidri 
norādīts – kamēr nav panākta vienošanās par visu, nav panākta vienošanās ne par ko. 

Ziņojumā ir uzsvērti prezidentvalsts centieni, īpaši attiecībā uz lielāku elastību, vienkāršošanu un 
ekoloģizēšanu. Tajā norādīti galvenie grozījumi, kurus ir ierosināts iekļaut Komisijas priekšlikumos 
un kuriem, prezidentvalsts skatījumā, delegācijas ir paudušas plašu atbalstu. Prezidentvalsts 
ierosinātie grozījumi ir vērsti uz to, lai atrisinātu vairākus būtiskus jautājumus, kurus ir 
ierosinājušas delegācijas, jo īpaši, lai nodrošinātu to, ka turpmākie KLP tiesību akti darbojas praksē 
un tos var īstenot izmaksu ziņā efektīvā veidā.  

Ziņojumā ir apzināti arī ar katru priekšlikumu saistītie galvenie jautājumi, kas 2012. gada jūnijā vēl 
nav atrisināti, tostarp jautājumi, kas iekļauti sarunu paketē par daudzgadu finanšu shēmas (DFS) 
2. izdevumu kategoriju. 

Ziņojumā nošķir trīs jautājumu kategorijas:  

– jautājumi, par kuriem ir saņemts plašs delegāciju atbalsts attiecībā uz grozījumiem, ko 
prezidentvalsts ir ierosinājusi Komisijas priekšlikumā; 

– jautājumi, kas 2012. gada jūnijā vēl nav atrisināti; 

– jautājumi, kuri ir iekļauti sarunu paketē par daudzgadu finanšu shēmu un par kuriem 
Padome pieņems galīgo lēmumu. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/lv/12/st08/st08949.lv12.pdf
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Dzīvnieku labturība 

Padome pieņēma secinājumus par dzīvnieku aizsardzību un labturību (10478/12 ADD1). Šajā 
sakarā vairākas dalībvalstis izskaidroja savu nostāju, iesniedzot paziņojumus, kas jāiekļauj Padomes 
protokolā (10478/12 ADD2-ADD5).  

Minētajos secinājumos īpaša uzmanība vērsta uz šādiem Komisijas dokumentiem: 

– Komisijas paziņojums par Eiropas Savienības dzīvnieku aizsardzības un labturības 
stratēģiju 2012.–2015. gadam (5398/1/12); 

– Komisijas ziņojums par Regulas (EK) Nr. 1/2005 par dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas 
laikā ietekmi (16798/11).  

Paziņojums par Eiropas Savienības dzīvnieku labturības stratēģiju Padomei tika iesniegts tās 
janvāra sanāksmē. Jau šajā sanāksmē vairākas dalībvalstis pauda gandarījumu par galvenajiem 
elementiem, kas ir ierosināti minētajā stratēģijā, piemēram, saskaņoti īstenot spēkā esošo tiesisko 
regulējumu šajā jomā, labāk informēt patērētājus vai optimizēt sinerģijas ar KLP. Citas delegācijas 
norādīja, ka nepieciešami pasākumi, kas nodrošinātu ES uzņēmēju spēju pasaules mērogā konkurēt 
ar trešām valstīm, kurās nepiemēro tādus pašus dzīvnieku labturības standartus.  

Jaunajā četru gadu stratēģijā ir paredzēts vēl vairāk uzlabot dzīvnieku aizsardzību un labturību 
Eiropas Savienībā, izstrādājot plašu pasākumu klāstu – sākot no jau esošo darbību stiprināšanas līdz 
iespējai izveidot jaunu visaptverošu tiesisko regulējumu attiecībā uz dzīvnieku labturību.  

Komisija 2011. gada decembrī iesniedza Padomei ziņojumu par to, kā tiek īstenoti spēkā esošie 
tiesību akti par dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas laikā. Kopš 1977. gada ES ir noteikumi, kas 
regulē dzīvnieku labturību pārvadāšanas laikā. Nozīmīgi atjaunināti ES tiesību akti bija Regula 
1/2005 par dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas laikā, kurā tika paredzēts šis ziņojums. 

Ziņojumā ir aprakstīts progress, īstenojot ES regulu par dzīvnieku pārvadāšanu, un norādīti daži 
veidi, kā risināt radušās problēmas. Tomēr ziņojumam nebija pievienots tiesību akta priekšlikums. 
Komisija norādīja, ka pareizi jāīsteno daži pasākumi, un uzstāja, ka īstenošanai jānotiek saskaņoti. 
Minētais ziņojums kopumā guva atzinību, tomēr dažas delegācijas saglabāja savus lūgumus veikt 
turpmākus leģislatīvus pasākumus.  

http://register.consilium.europa.eu/pdf/lv/12/st10/st10478-ad01.lv12.pdf
http://register.consilium.europa.eu/servlet/driver?page=Result&lang=EN&ssf=DATE_DOCUMENT+DESC&fc=REGAISEN&srm=25&md=400&typ=Simple&cmsid=638&ff_COTE_DOCUMENT=10478/12&ff_TITRE=&ff_FT_TEXT=&ff_SOUS_COTE_MATIERE=&dd_DATE_REUNION=&single_comparator=&single
http://register.consilium.europa.eu/pdf/lv/12/st05/st05398-re01.lv12.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/lv/11/st16/st16798.lv11.pdf


 18.VI.2012 

 
11179/12 11 
 LV 

Prezidentvalsts un Komisija no 2012. gada 29. februāra līdz 1. martam Briselē organizēja kopīgu 
konferenci, kurā dalībvalstu, ES, starptautisko organizāciju pārstāvji un ieinteresētās personas 
diskutēja un izteica piebildes par paziņojumu attiecībā uz Eiropas Savienības dzīvnieku labturības 
stratēģiju. Minētās konferences rezultāti arī tika izmantoti, lai sagatavotu secinājumus.  

Ziņojumā, kuru arī izmantoja šo secinājumu sagatavošanā, ir aprakstīti panākumi, kas gūti, 
piemērojot ES regulu par dzīvnieku pārvadāšanu, un apzināti vairāki veidi, kā risināt radušās 
problēmas. Tomēr ziņojumam nav pievienots tiesību akta priekšlikums. Komisija norādīja, ka 
pareizi jāīsteno daži pasākumi, un uzstāja, ka jāsaskaņo šīs regulas īstenošana Eiropas Savienībā.  

Kopš 1977. gada ES ir noteikumi, kas regulē dzīvnieku labturību pārvadāšanas laikā. Šo noteikumu 
mērķis ir novērst tehniskus šķēršļus dzīvu dzīvnieku tirdzniecībā un ļaut tirgus organizācijām 
vienmērīgi darboties, tajā pašā laikā nodrošinot attiecīgajiem dzīvniekiem apmierinošu aizsardzības 
līmeni.  

Pēdējais atjauninātais ES tiesību akts bija Regula Nr. 1/2005 par dzīvnieku aizsardzību 
pārvadāšanas laikā, kurā paredzēts ziņojums par šīs regulas ietekmi. 
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Citi jautājumi 

Dzīvnieku labturība – cūku aizsardzība 

Komisija informēja Padomi par termiņu attiecībā uz jaunajām dzīvnieku labturības prasībām, kas 
paredzētas Direktīvā 2008/120, ar kuru nosaka minimālos standartus cūku aizsardzībai (10748/12). 

Padomes aprīļa sanāksmē, kurā šis jautājums tika apspriests, Komisija norādīja, ka nepieciešams 
ievērot termiņu jauno obligāto prasību attiecībā uz grūsnām sivēnmātēm īstenošanai. Tā atzina, ka 
attiecībā uz šo jautājumu ir liels patērētāju pieprasījums un ka būtu jādara viss iespējamais, lai no 
2013. gada 1. janvāra izvairītos no jebkādiem konkurences traucējumiem starp dalībvalstīm. Tika 
minētas arī sekas, kas rastos, ja to neievērotu.  

Ar Direktīvu 2001/88, ar kuru groza Direktīvu 91/630, tika ieviestas jaunas mājlopu izmitināšanas 
prasības. Cita starpā tajās ir iekļautas prasības attiecībā uz grūsnu sivēnmāšu un jauncūku obligātu 
izmitināšanu grupā, pastāvīgu piekļuvi materiāliem saistībā ar vietu rakņāšanu un jaunas minimālās 
prasības attiecībā uz grīdas segumu. Komisija pievērsa uzmanību prasībai attiecībā uz grūsnu 
sivēnmāšu un jauncūku izmitināšanu grupā. Šī prasība dalībvalstīm jāīsteno no 2013. gada 
1. janvāra. 

G20 valstu sanāksme par lauksaimniecību (Meksika) 

Prezidentvalsts informēja ministrus par G20 valstu lauksaimniecības ministru vietnieku sanāksmi, 
kas notika 2012. gada 17. un 18. maijā Mehiko.  

G20 prezidentvalsts Meksika ir lūgusi G20 valstu lauksaimniecības ministru vietniekus, pievēršot 
uzmanību turpmākiem pasākumiem pēc 2011. gada rīcības plāna attiecībā uz pārtikas cenu 
svārstīgumu un lauksaimniecību, izstrādāt ieteikumus lauksaimnieciskās ražošanas un ražīguma 
jomā, kas jāiesniedz G20 samitam Loskabosā (2012. gada 18.–19. jūnijā).  

Sanāksmju dalībnieki Mehiko atzina, ka ir sasniegti būtiski panākumi, īstenojot rīcības plānu 
attiecībā uz tādiem konkrētiem jautājumiem, kā lauksaimniecības informācijas sistēma (AMIS) vai 
ātras reaģēšanas forums (RRF). Taču viņi norādīja, ka jāturpina darbs pie rīcības plāna īstenošanas. 
2012. gada 18. maijā viņi vienojās par ieteikumiem pārtikas nodrošinājuma jomā, kuri jāiesniedz 
G20 samitam. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/12/st10/st10748.en12.pdf
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Ieteikumos ņem vērā ziņojumu "Lauksaimnieciskā ražīguma noturīgas izaugsmes uzlabošana 
pasaules mērogā un plaisas pārvarēšana sīkiem ģimenes lauksaimniecības uzņēmumiem", ko 
izstrādājušas vairākas starptautiskas organizācijas un ko koordinē FAO un ESAO. 

Ieteikumos ir arī uzsvērts, ka lauksaimnieciskās ražošanas un ražīguma palielināšana ilgtspējīgā 
veidā ir viens no svarīgākajiem jautājumiem, ar ko saskaras mūsdienu pasaule.  

Mikrobu rezistence – iepazīstināšana ar secinājumiem 

Prezidentvalsts sniedza Padomei informāciju par mikrobu rezistences ietekmi (AMR) cilvēku 
veselības aizsardzības nozarē un veterinārijā (10582/12) un informēja ministrus par projektu 
secinājumiem attiecībā uz šo jautājumu, kurus varētu pieņemt EPSCO padomes sanāksmē 
2012. gada 22. jūnijā (10347/12). 

Pēc prezidentvalsts konferences par "Mikrobu rezistences apkarošanu – laiks kopīgai rīcībai", kas 
notika 2012. gada 14. un 15. martā Kopenhāgenā, prezidentvalsts ierosināja projektu Padomes 
secinājumiem par mikrobu rezistenci.  

Antimikrobiālas vielas ir būtiski samazinājušas draudus, ko rada infekcijas slimības. Tomēr šis 
ieguvums ir nopietni apdraudēts, rodoties un izplatoties rezistentiem mikrobiem. Rezistentu 
mikrobu izraisītas infekcijas nereaģē uz ārstēšanu, izraisa ilgstošas slimības un rada lielāku risku 
dzīvībai. Ārstēšanas neizdošanās paildzina arī infekciozitātes periodu, kas palielina inficēto personu 
skaitu un tādējādi pakļauj iedzīvotājus riskam iegūt rezistentu infekcijas paveidu. Vissatraucošākās 
ir slimības, kurās rezistence izveidojas praktiski pret visām pašlaik pieejamām zālēm. Pat ja 
farmācijas rūpniecība pastiprinātu centienus nekavējoties izstrādāt jaunas aizstājējzāles, pašreizējās 
tendences rāda, ka dažām slimībām nākamajos desmit gados nebūs efektīvas terapijas. 

Padome 2008. gadā pieņēma secinājumus par mikrobu rezistenci (AMR)(9637/08), kurā aicināja 
Komisiju un dalībvalstis uzturēt un uzlabot koordinētu mikrobu rezistences uzraudzību un 
pretmikrobu līdzekļu patēriņu un palielināt sabiedrības, kā arī veterinārijas un veselības aprūpes 
speciālistu informētību par AMR, piesardzīgu antibiotiku lietošanu cilvēkiem un dzīvniekiem un 
infekciju kontroles praksi.  

Komisija 2011. gadā publicēja rīcības plānu pret pieaugošajiem draudiem, ko rada mikrobu 
rezistence; šajā plānā ir paredzētas 12. darbības, kas jāīsteno ES dalībvalstīs, un apzinātas septiņas 
jomas, kurās pasākumi ir visnepieciešamākie, tostarp jaunu antibakteriālo līdzekļu vai alternatīvu 
ārstēšanas metožu izstrāde (16939/11). 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/12/st10/st10582.en12.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/lv/12/st10/st10347.lv12.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/lv/08/st09/st09637.lv08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/lv/11/st16/st16939.lv11.pdf
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Bioloģiskā ražošana un bioloģisko produktu marķēšana 

Komisija informēja ministrus attiecībā uz ziņojumu par to, kā tiek piemērota Regula 834/2007 par 
bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu (10575/12).  

Komisija plāno līdz 2013. gada beigām iesniegt sīkāk izstrādātu novērtējumu par minētās regulas 
piemērošanu, pamatojoties uz ietekmes novērtējumu. Pēc šīs diskusijas Komisija var vēlāk ierosināt 
tiesību aktu priekšlikumus. 

Regula 834/2007 un tās īstenošanas tiesību akti veido tiesisko regulējumu attiecībā uz bioloģisko 
pārtiku un lauksaimniecību ES līmenī.  

Kad to pieņēma, Padome norādīja uz bioloģiskās ražošanas nozares dinamisko attīstību un lūdza 
nākotnē pārskatīt vairākus jautājumus, attiecībā uz kuriem tika uzskatīts, ka būtu jāņem vērā jauno 
noteikumu piemērošanā gūtā pieredze. Šie jautājumi ir:  

– regulas darbības joma; 

– ģenētiski modificētu organismu (ĢMO) izmantošanas aizliegums; 

– iekšējā tirgus un kontroles sistēmas darbība. 

Šajā ziņojumā tiek secināts, ka pašreiz ir par agru pievienot priekšlikumus grozīt minēto regulu, jo 
īpaši tagad, kad Parlamentā un Padomē joprojām tiek apspriests attiecīgs priekšlikums par tās 
saskaņošanu ar Lisabonas līgumu. Taču šajā ziņojumā dotos faktus varētu izmantot debatēs par 
bioloģiskās lauksaimniecības regulu.  

Ziņojumā tiek uzskatīts, ka tādi temati kā tiesiskā regulējuma vienkāršošana (vienlaikus nodrošinot, 
lai standarti netiktu mīkstināti), ģenētiski modificētu kultūru līdzāspastāvēšana īpaši ar bioloģisko 
lauksaimniecību, kā arī kontroles sistēmas un līdzvērtības režīma uzlabošana bioloģisko produktu 
tirdzniecībā ir galvenie jautājumi turpmākajās diskusijās par bioloģisko lauksaimniecību.  

http://register.consilium.europa.eu/pdf/lv/12/st10/st10575.lv12.pdf
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Situāciju piena un piena produktu tirgū 

Polijas un Lietuvas delegācijas informēja ministrus par situāciju piena un piena produktu tirgū 
(11284/12, 11295/12).  

Līdzīgi kā aprīļa sanāksmē, kad šo jautājumu izvirzīja Polija, dažas dalībvalstis atbalstīja šo Polijas 
un Lietuvas lūgumu Komisijai, izstrādāt tirgus pasākumus, lai reaģētu uz cenu pazemināšanos piena 
un piena produktu tirgū.  

Komisija norādīja, ka tā ir informēta par pašreizējo situāciju un uzmanīgi seko notikumu attīstībai 
piena tirgū. Pamatojoties uz šo situācijas novērtējumu, Komisija pie šā jautājuma atgriezīsies 
nākošajā Padomes sanāksmē jūlijā. Papildus privātās uzglabāšanas pasākumiem, kas jau tiek 
īstenoti, tā ir gatava sākt atbilstošus pasākumus, kad uzskatīs to par vajadzīgu. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/12/st11/st11284.en12.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/12/st11/st11295.en12.pdf
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CITI APSTIPRINĀTI JAUTĀJUMI 

LAUKSAIMNIECĪBA 

ES nostāja Starptautiskajā vīnkopības un vīna organizācijā 

Padome ieguva kvalificētu balsu vairākumu, lai pieņemtu lēmumu par nostāju, kas ES vārdā 
jāieņem attiecībā uz rezolūcijām, kuras paredzēts apspriest un par kurām paredzēts balsot 
Starptautiskajā Vīnkopības un vīna organizācijā (OIV). Čehijas Republika, Vācija, Austrija un 
Slovākija balsoja pret šo lēmumu un Luksemburga atturējās. 

OIV ir zinātniska un tehniska starpvaldību organizācija, kuru veido locekļi, novērotāji un 
starptautiskas organizācijas, kam ir īpašs statuss un kas darbojas vīnkopības un vīna, vīnu saturošu 
dzērienu, galda vīnogu, rozīņu un citu vīnkopības izstrādājumu jomā. 

Kopsapulce – OIV plenārā struktūra – parasti pulcējas reizi gadā, bet var tikt sasauktas arī ārkārtas 
sanāksmes. OIV ir 44 locekļi, bet tikai 20 ES dalībvalsts ir OIV locekle. Nākamā OIV Ģenerālās 
asamblejas sanāksme notiks 2012. gada 22. jūnijā. ES šobrīd nav oficiāla statusa OIV. 

Eiropas inovācijas partnerība attiecībā uz lauksaimniecību 

Padome pieņēma secinājumus par Eiropas inovācijas partnerību (EIP) "Lauksaimniecības ražīgums 
un ilgtspēja". 

Martā Komisija informēja Padomi par tās paziņojumu par Eiropas inovācijas partnerību (EIP) 
attiecībā uz lauksaimniecības ražīgumu un ilgtspēju (7278/12). Vairākas dalībvalstis atbalstīja 
minēto iniciatīvu, kuras mērķis ir stiprināt saikni starp lauksaimniecību un pētniecību, lai uzlabotu 
ilgtspēju un risinātu tās problēmas, kas lauksaimniecību skars nākotnē.  

Plašākai informācijai skatīt Padomes secinājumus. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/lv/12/st07/st07278.lv12.pdf
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/agricult/131040.pdf
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PĀRTIKAS APRITES TIESĪBU AKTI 

EFSA valdes locekļi – septiņu valdes locekļu iecelšana 

Padome pieņēma lēmumu iecelt amatā septiņus Eiropas pārtikas nekaitīguma iestādes (EFSA) 
valdes locekļus, aizstājot tos, kuru pilnvaru termiņš beigsies 2012. gada 30. jūnijā (10429/12 + 
10940/12). Septiņi izvirzītie locekļi ir Valérie Baduel (FR), Sue Davies (UK), Piergiuseppe Facelli 
(IT), Jaana Husu-Kallio (FI), Radu Roatis Chetan (RO), Jiri Ruprich (CZ) un Tadeusz Wijaszka 
(PL).  

Padome pieņēma arī paziņojumu, kurā lūdz Komisiju attiecībā uz EFSA valdes locekļu nākamo 
iecelšanu amatā izstrādāt sarakstu, kurā iekļauts ievērojami lielāks kandidātu skaits nekā ieceļamo 
locekļu skaits un ar kuru Padomei nodrošina izvēles iespējas gan attiecībā uz locekļiem, kam ir 
darba pieredze organizācijās, kuras pārstāv patērētājus un citas ieinteresētās personas pārtikas 
apritē, gan citiem valdes locekļiem, kā noteikts Regulas 178/2002 25. panta 1. punktā. 

PATĒRĒTĀJU TIESĪBU AIZSARDZĪBA 

Patērētāju tiesību aizsardzības programma 2014.–2020. gadam 

Padome panāca vienošanos par daļēju vispārēju pieeju 1 attiecībā uz ES patērētāju tiesību 
aizsardzības programmu 2014.–2020. gadam. 

Ir paredzēts, ka Eiropas Parlaments par atzinumu pirmajā lasījumā balsos plenārsēdē, kas notiks 
vēlāk šā gada laikā. 

Jaunā programma turpinās 2007.–2013. gada programmu patērētāju tiesību aizsardzības politikas 
jomā. 

                                                 
1 Daļēja vispārēja pieeja ir vienošanās par tiesību akta būtiskākajiem elementiem, gaidot 

Eiropas Parlamenta atzinumu un attiecīgās apspriedes par ES daudzgadu finanšu shēmu 
2014.–2020. gadam. 
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Programmas mērķis ir nodrošināt augsta līmeņa patērētāju tiesību aizsardzību, palielināt patērētāju 
ietekmi un gādāt par to, lai galvenā uzmanība iekšējā tirgū tiktu pievērsta patērētājiem. Programma 
veicinās patērētāju veselības, drošības, juridisko un ekonomisko interešu aizsardzību, kā arī atbalstīs 
viņu tiesības gūt informāciju, izglītību un apvienoties, lai aizstāvētu savas intereses. Tā papildinās 
valsts patērētāju tiesību aizsardzības politiku dalībvalstīs. 

Komisija 2011. gada 29. jūnija paziņojumā "Budžets stratēģijai "Eiropa 2020"" ierosināja piešķirt 
patērētāju tiesību aizsardzības programmai 2014.–2020. gadam EUR 175 miljonus (nemainīgās 
2011. gada cenās). Finanšu līdzekļu galīgais apjoms programmas īstenošanai tiks izlemts saistībā ar 
kopējo ES budžetu nākamajam finanšu plāna ciklam. 

EKONOMIKA UN FINANŠU LIETAS 

Euro monētu dizainparaugi 

Padome pieņēma Regulu, ar ko groza Regulu (EK) Nr. 975/98 par apgrozībai paredzēto euro 
monētu nominālvērtībām un tehniskajiem datiem. 

Padome 2009. gadā apstiprināja Komisijas ieteikumu, ar kuru noteica vienotus principus euro 
monētu valsts puses dizainparaugiem. Šos noteikumus iekļaus Regulā (EK) Nr. 975/98. 

KOPĒJĀ DROŠĪBAS UN AIZSARDZĪBAS POLITIKA 

EUAVSEC Dienvidsudāna 

Padome pieņēma lēmumu, ar ko izveido jaunu civilu KDAP misiju, lai stiprinātu aviācijas drošību 
Džūbas starptautiskajā lidostā. Vienlaikus tā apstiprināja šīs misijas operāciju koncepciju. Sīkāka 
informācija sniegta paziņojumā presei 11610/12. 

http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/EN/foraff/131042.pdf
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RŪPNIECĪBA 

Tehniskās prasības riteņu transportlīdzekļiem 

Padome pieņēma lēmumu, ar kuru atbalsta dažus grozījumus, papildinājumus un labojumus 
Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas Ekonomikas komisijas (ANO/EEK) Nolīgumā par vienotu 
tehnisko prasību apstiprināšanu riteņu transportlīdzekļiem, aprīkojumam un detaļām, ko lieto riteņu 
transportlīdzekļos.  

ANO/EEK izstrādā saskaņotas prasības ar mērķi novērst tehniskus šķēršļus mehānisko 
transportlīdzekļu tirdzniecībā starp Nolīguma līgumslēdzējām pusēm. ES ir minētā Nolīguma 
līgumslēdzēja puse un balso dalībvalstu vārdā.  

INTELEKTUĀLAIS ĪPAŠUMS 

WIPO diplomātiskā konference  

Padome nolēma pieņemt atjauninātas sarunu norādes Pasaules Intelektuālā īpašuma organizācijas 
(WIPO) diplomātiskajai konferencei par audiovizuālā izpildījuma aizsardzību, kas notiks 
2012. gada 20.–26. jūnijā Pekinā. Padome arī nolēma nosūtīt sarunu norādes Komisijai, kas Eiropas 
Kopienas vārdā piedalīsies konferencē.  

Pēdējā WIPO diplomātiskā konference notika 2000. gada decembrī Ženēvā un tika pārtraukta, jo 
netika panākta vienošanās par vienu no paredzētā līguma 20 pantiem, ar nosacījumu, ka 
diplomātisko konferenci sasauks atkal tad, kad par neatrisināto pantu būs panākta vienošanās, kas 
notika 2011. gada septembrī. 

 


